
Uvedení do provozu

Postavení

  M Zrcadlo vyklopte podle vyobrazení ... 

 
 ... až nadoraz. 

Nabíjení akumulátoru

VÝSTRAHA – elektrický proud 

• Výrobek se smí nabíjet pouze v suchých 
vnitřních prostorách. 

• Výrobek zapojený do elektrické sítě 
nesmí být vystaven vlhkosti. Chraňte 
jej také před kapající a stříkající vodou.

Aby nedošlo k poškození akumulátoru,  
je při dodání nabitý pouze na polovinu 
 kapacity. Před prvním použitím akumulátor 
úplně nabijte. 

Kosmetické  
zrcadlo s LED

cs  Návod k použití

Bezpečnostní pokyny 

Přečtěte si pozorně bezpečnostní pokyny  
a používejte tento výrobek pouze tak, jak 
je popsáno v tomto návodu, aby nedopat­
řením nedošlo k poranění nebo škodám. 
Uschovejte si tento návod pro pozdější 
 potřebu. Při předávání výrobku s ním  
současně  předejte i tento návod. 

Kosmetické zrcadlo je určeno k používání 
v suchém prostředí. Je koncipováno  
pro soukromé použití a není vhodné ke 
 komerčním účelům. 

• Tento výrobek není hračka. Výrobek 
uchovávejte mimo dosah dětí.

• Obalový materiál udržujte mimo dosah 
dětí. Mimo jiné hrozí i nebezpečí udušení! 

• Výrobek se smí nabíjet pouze v suchých 
vnitřních prostorách. K nabíjení použí­
vejte pouze vhodný USB síťový adaptér 
(viz „Technické parametry“).

• Přístroj nepoužívejte ani nenabíjejte 
v blízkosti vody. Výrobek nesmí přijít do 
kontaktu s vodou ani jinými tekutinami, 
když se nabíjí. Neponořujte výrobek do 
vody ani jiných kapalin. Chraňte jej také 
před kapající a stříkající vodou.

• Výrobek připojujte k nabíjení pouze do 
zásuvek instalovaných podle předpisů, 
jejichž síťové napětí odpovídá technic­
kým parametrům síťového adaptéru. 

• Vytáhněte síťový adaptér ze zásuvky, 
 pokud se během nabíjení objeví porucha, 
jakmile je výrobek nabitý, během bouřky 
nebo před čištěním výrobku. 

• Výrobek se během procesu nabíjení 
 zahřívá. Výrobek nepřikrývejte.

• Výrobek nenabíjejte v blízkosti výbuš­
ných plynů.

• Výrobek nevystavujte otevřenému ohni, 
vlhkosti, vysokým teplotám, přímému 
slunečnímu záření apod. Hrozí nebezpečí 
přehřátí, výbuchu a zkratu.

• Výrobek již nepoužívejte, vykazuje­li 
 viditelná poškození.

•  Výrobek nerozebírejte. Neprovádějte  
na výrobku žádné změny. Neodbornými 
opravami se uživatel vystavuje značným 
rizikům.  
Je­li akumulátor nebo výrobek samotný 
poškozený, výrobek zlikvidujte.

• Akumulátor je pevně zabudovaný a nelze 
jej a ani se nesmí svépomocí vyměnit. 

• Výrobek postavte vždy tak, aby nemohl 
spadnout. Nebezpečí poranění rozbitým 
sklem.

• Výrobek obsahujte lithium­polymerový 
akumulátor. Akumulátory se nesmí 
 rozebírat, vhazovat do ohně ani zkratovat.

• K čištění nepoužívejte žíraviny ani 
 agresivní nebo abrazivní čisticí 
 prostředky. 

• Výrobek používejte pouze při okolní 
 teplotě mezi 0 °C a +40 °C. 

Technické parametry

Model:   647 034

Celkový výkon:  max. 1,2 W

Akumulátor:  lithium–polymerový , 
(testováno podle UN 38.3) DC 3,7 V/1000 mAh 
    Jmenovitá energie: 3,7 Wh

Vstup:   DC 5 V/1 A

Výstup:   1,2 W  0,3 A 
     (symbol  označuje  

stejnosměrný proud)

Doba nabíjení: 2 hodiny

Doba provozu   6 hodin 
(při 100% jasu) 

Okolní teplota: 0 až +40 °C

Made exclusively for: 
 Tchibo GmbH, Überseering 18, 
22297 Hamburg, Germany 
www.tchibo.cz

Za účelem vylepšování výrobku si vyhrazu­
jeme právo technických a vzhledových 
změn.

kontrolka

1. USB zástrčku přibaleného nabíjecího 
kabelu zasuňte do odpovídající zdířky 
na zrcadle. Nabíjecí kabel spojte 
s vhodným USB síťovým adaptérem 
a ten zasuňte do zásuvky. Kontrolka 
svítí červeně. 

2. Akumulátor je plně nabitý, jakmile 
kontrolka svítí zeleně. Následně 
 vytáhněte síťový adaptér ze zásuvky 
a nabíjecí kabel z USB zdířky zrcadla.

Pokud by nabíjení nefungovalo, vytáhněte 
na chvíli síťový adaptér ze zásuvky a zkuste 
jej znovu připojit. 

Doba nabíjení při vybitém akumulátoru 
 obnáší cca 2 hodiny. Doba provozu při plně 
nabitém akumulátoru a nejvyšším stupni 
jasu je cca 6 hodin.

Abyste co nejdéle zachovali plnou 
kapacitu akumulátoru, úplně nabijte 

akumulátor každé 3 měsíce, i když zrcadlo 
nepoužíváte.   
Kapacita akumulátoru vydrží nejdéle při 
normální pokojové teplotě.  
Čím nižší je teplota, tím více se zkracuje 
doba provozu.

Použití

Zapnutí/vypnutí/stmívání osvětlení

1. Pro zapnutí a vypnutí prstencového 
osvětlení stiskněte vypínač na zadní 
straně zrcadla.  

2. Krátce stiskněte dotykový vypínač, 
abyste zapnuli prstencové osvětlení.

Prstencové osvětlení se po zapnutí vždy 
rozsvítí v nejsilnějším stupni jasu. 

3.  Chcete­li změnit intenzitu světla, 
 dotkněte se dotykového vypínače 
a podržte jej. Intenzita světla se  
plynule mění ze světlé na tmavou, 
nebo z tmavé na světlou, pokud se  
dotknete tlačítka znovu a dlouze.

4. Znovu krátce stiskněte dotykový  
vypínač, abyste prstencové osvětlení 
vypnuli.

  M Pokud nebudete prstencové osvětlení 
delší dobu používat, např. během  
dovolené, stiskněte vypínač na zadní 
straně zrcadla, abyste prstencové 
osvětlení deaktivovali.

Kontrolka na zadní straně zhasne. 

Sklopení zrcadla

Zrcadlo můžete sklopit dopředu nebo 
 dozadu.

dotykový  
vypínač/stmívač

zrcadlová plocha

podstavec

USB zdířka 
a vypínač 

(zadní strana)
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Číslo výrobku: 647 034

prstencové osvětlení

nabíjecí kabel

Čištění

VÝSTRAHA – elektrický proud 

Neponořujte výrobek do vody ani jiných 
kapalin. Chraňte jej také před kapající 
a stříkající vodou. Do USB zdířky nesmí 
proniknout vlhkost. 

  M Zrcadlovou plochu dle potřeby otřete 
hadříkem navlhčeným vodou.

Likvidace

Výrobek, jeho obal a vestavěný akumulátor 
byly vyrobeny z cenných recyklovatelných 
materiálů. Recyklace snižuje množství 
 odpadu a chrání životní prostředí. 

Obal roztřiďte a zlikvidujte. Využijte míst­
ních možností ke sběru papíru, lepenky 
a lehkých obalů.

Přístroje, baterie a akumulá-
tory označené tímto symbolem 
se nesmí vyhazovat do domov­
ního odpadu! 

Staré přístroje jste ze zákona povinni lik­
vidovat odděleně od domovního odpadu. 
Elektrická zařízení obsahují nebezpečné 
látky.  
Tyto mohou při neodborném skladování 
a likvidaci škodit zdraví a životnímu pro­
středí. Informace o sběrných místech, na 
kterých bezplatně přijímají staré přístroje, 
získáte u obecní nebo městské správy.  
Staré přístroje jste ze zákona povinni lik­
vidovat odděleně od domovního odpadu 
a vybité baterie a akumulátory jste ze zá­
kona povinni odevzdávat ve sběrně určené 
obecní nebo městskou správou nebo ve 
specializované prodejně, ve které se prodá­
vají baterie. Před likvidací přelepte kontakty 
lithiových baterií/akumulátorů.

Pozor! Tento přístroj obsahuje akumulátor, 
který je z bezpečnostních důvodů pevně 
namontovaný ve výrobku a není jej možné 
vyjmout, aniž byste zničili plášť výrobku.  
Neodborná demontáž představuje bez­
pečnostní riziko. Proto přístroj odevzdejte 
 neotevřený na sběrném místě, které 
 odborně zlikviduje přístroj i akumulátor.

 www.tchibo.cz/navody

tyč



Przygotowanie do użytkowania 

Przygotowanie

  M Rozłożyć lusterko do oporu... 

 
 ... jak pokazano na rysunku.

Ładowanie akumulatora

 OSTRZEŻENIE związane  
z prądem elektrycznym

• Produkt może być ładowany wyłącznie 
w suchych pomieszczeniach.

• Nie wolno narażać podłączonego do 
sieci elektrycznej produktu na działa­
nie wilgoci. Chronić go również przed 
wodą kapiącą i rozpryskową. 

Aby chronić akumulator przed uszkodze­
niem, w chwili dostawy jest on naładowany 
jedynie w połowie. Przed pierwszym uży­
ciem należy całkowicie naładować akumu­
lator. 

Lusterko  
kosmetyczne LED

pl  Instrukcja użytkowania

Wskazówki bezpieczeństwa 

Należy dokładnie przeczytać wskazówki 
bezpieczeństwa i użytkować produkt zgod­
nie z niniejszą instrukcją, aby uniknąć nie­
zamierzonych obrażeń ciała lub uszkodzeń 
sprzętu. Zachować instrukcję do później­
szego wykorzystania.  
W razie zmiany właściciela produktu  należy 
przekazać również tę instrukcję.

Lusterko przewidziane jest do użytku w su­
chych pomieszczeniach. Zostało ono za­
projektowane do użytku prywatnego i nie 
nadaje się ono do celów komercyjnych. 

• Produkt nie jest zabawką dla dzieci.  
Dzieci nie mogą mieć do niego dostępu.

• Materiały opakowaniowe trzymać z dala 
od dzieci. Istnieje m.in. niebezpieczeń­
stwo uduszenia! 

• Produkt może być ładowany wyłącznie  
w suchych pomieszczeniach. Do ładowa­
nia używać odpowiedniego zasilacza sie­
ciowego USB (patrz „Dane techniczne”).

• Nie należy używać ani ładować produktu 
w pobliżu wody. Produkt nie może mieć 
kontaktu z wodą ani innymi cieczami,  
gdy jest podłączony do sieci elektrycznej. 
Produktu nie wolno zanurzać w wodzie 
lub innych cieczach. Chronić go również 
przed wodą kapiącą i rozpryskową. 

• W celu naładowania produktu należy pod­
łączać go tylko do prawidłowo zainstalo­
wanego gniazdka elektrycznego, którego 
napięcie jest zgodne z parametrami tech­
nicznymi zasilacza sieciowego. 

• Zasilacz sieciowy należy wyciągnąć  
z gniazdka elektrycznego, jeśli w trakcie 
ładowania wystąpią zakłócenia, gdy pro­
dukt jest w pełni naładowany, w czasie 
burzy oraz przed przystąpieniem  
do czyszczenia produktu. 

• W trakcie procesu ładowania produkt na­
grzewa się. Nie wolno przykrywać produktu. 

• Nie ładować produktu w pobliżu gazów 
wybuchowych. 

• Nie wolno narażać produktu na działanie 
otwartego ognia, wilgoci, wysokich tem­
peratur, bezpośredniego światła słonecz­
nego itp. Istnieje ryzyko przegrzania, 
 wybuchu i powstania zwarcia.

• Nie używać produktu, gdy wykazuje on 
widoczne uszkodzenia.

•  Nie wolno rozbierać produktu na części. 
Nie wolno wprowadzać żadnych zmian  
w produkcie. Nieprawidłowo wykonane 
naprawy mogą stwarzać poważne zagro­
żenie dla użytkownika. W przypadku 
stwierdzenia uszkodzeń akumulatora  
lub produktu należy usunąć produkt. 

• Akumulator jest wbudowany na stałe.  
Nie ma możliwości jego samodzielnej  
wymiany ani nie wolno tego robić. 

• Produkt należy ustawić w takim miejscu, 
aby nie mógł spaść. W przeciwnym razie 
istnieje niebezpieczeństwo rozbicia szkła 
i skaleczenia.

• Produkt zawiera akumulator litowy­poli­
merowy. Akumulatorów nie wolno rozbierać 
na części, wrzucać do ognia ani zwierać. 

• Do czyszczenia nie używać silnych che­
mikaliów ani agresywnych lub rysujących 
powierzchnię środków czyszczących. 

• Produktu używać tylko w temperaturze 
otoczenia od 0°C do +45°C. 

Dane techniczne

Model:   647 034

Moc całkowita:  maks. 1,2 W

Akumulator:  litowo­polimerowy, 
(przebadano wg UN 38.3) DC 3,7 V/1000 mAh
    energia znamionowa: 3,7 Wh

Wejście:   DC 5 V/1 A

Wyjście:   1,2 W  0,3 A 
     (symbol oznacza prąd stały)

Czas ładowania: 2 godziny

Czas pracy:   6 godzin 
(przy 100% jasności)

Temperatura  
otoczenia:  od 0°C do +40°C

Made exclusively for: 
 Tchibo GmbH, Überseering 18 
22297 Hamburg, Germany 
www.tchibo.pl

W ramach doskonalenia produktu zastrze­
gamy sobie prawo do wprowadzania zmian 
w jego konstrukcji i wyglądzie. 

lampka kontrolna

1. Włożyć wtyczkę USB dołączonego  
w komplecie kabla do ładowania  
do gniazda USB w lusterku.  
Podłączyć kabel do ładowania do od­
powiedniego zasilacza USB i podłą­
czyć go do gniazdka elektrycznego. 
Lampka kontrolna świeci na czerwono.

2. Akumulator jest w pełni naładowany, 
gdy lampka kontrolna świeci na zielono. 
Wyciągnąć zasilacz sieciowy z gniazdka 
elektrycznego, a kabel do ładowania  
z gniazda USB w lusterku.

Jeżeli akumulator nie jest ładowany, 
 należy na chwilę wyjąć zasilacz sieciowy 
z gniazdka elektrycznego, a następnie 
spróbować ponownie.

Czas ładowania całkowicie rozładowanego 
akumulatora wynosi ok. 2 godzin.  
Czas pracy przy w pełni naładowanym aku­
mulatorze i najwyższym poziomie jasności 
wynosi ok. 6 godzin.

Aby jak najdłużej utrzymać pełną 
pojemność akumulatora, należy co  

3 miesiące całkowicie naładować akumula­
tor, nawet jeżeli głośnik nie jest używany.  
Czas działania akumulatora jest najdłuższy 
w normalnej temperaturze pokojowej.  
Im niższa temperatura, tym krótszy czas 
działania akumulatora. 

Obsługa

Włączanie/wyłączanie/ściemnianie 
oświetlenia

1. Nacisnąć włącznik/wyłącznik z tyłu 
 lusterka, aby aktywować oświetlenie 
pierścieniowe. 

2. Dotknąć krótko przełącznika dotyko­
wego, aby włączyć oświetlenie pier­
ścieniowe.

Po włączeniu oświetlenie pierścieniowe 
 zawsze świeci na najwyższym poziomie 
 jasności.

3.  Aby zmienić intensywność światła, 
naciskać długo przełącznik dotykowy. 
Intensywność światła zmienia się  
w sposób ciągły od jasnego do ciem­
nego lub – po ponownym długim do­
tknięciu – od ciemnego do jasnego.

4. Dotknąć ponownie krótko przełącznika 
dotykowego, aby wyłączyć oświetlenie 
pierścieniowe.

  M Jeżeli nie będą Państwo korzystać 
z oświetlenia pierścieniowego przez 
dłuższy czas, np. podczas urlopu,  
należy dezaktywować oświetlenie 
pierścieniowe, naciskając włącznik/
wyłącznik z tyłu lusterka.

Lampka kontrolna z tyłu urządzenia  
gaśnie. 

Odchylanie lusterka

Lusterko można przechylać do przodu  
lub do tyłu.

przełącznik dotykowy/  
ściemniacz

powierzchnia  
lusterka

podstawa

gniazdo USB i  
włącznik/wyłącznik 

(tył)
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Numer artykułu: 647 034

oświetlenie  
pierścieniowe

kabel  
do ładowania

Czyszczenie

 OSTRZEŻENIE związane  
z prądem elektrycznym

Nie zanurzać produktu w wodzie ani in­
nych cieczach. Chronić go również przed 
wodą kapiącą i rozpryskową. Do gniazda 
USB nie może przedostać się wilgoć!

  M W razie potrzeby należy przetrzeć  
powierzchnię lusterka lekko zwilżoną 
w wodzie ściereczką.

Usuwanie odpadów

Produkt, jego opakowanie oraz wbudowany 
fabrycznie akumulator zawierają warto­
ściowe materiały, które nadają się do po­
nownego wykorzystania. Ponowne prze­
twarzanie odpadów powoduje zmniejszenie 
ich ilości i przyczynia się do ochrony  
środowiska naturalnego. 

Opakowanie należy usunąć zgodnie z za­
sadami segregacji odpadów. Należy wykorzy­
stać lokalne możliwości oddzielnego zbiera­
nia papieru, tektury oraz opakowań lekkich. 

Urządzenia, baterie i akumu-
latory, które zostały oznaczone 
tym symbolem, nie mogą być 
usuwane do zwykłych pojemni­

ków na odpady domowe! Użytkownik jest 
ustawowo zobowiązany do usuwania zuży­
tego sprzętu oddzielnie od odpadów do­
mowych. Urządzenia elektryczne zawierają 
substancje niebezpieczne. W przypadku 
nieprawidłowego przechowywania i usuwa­
nia mogą one szkodzić zdrowiu oraz środo­
wisku naturalnemu. Informacji na temat 
punktów zbiórki bezpłatnie przyjmujących 
zużyty sprzęt udzieli Państwu administra­
cja samorządowa. Zużyte baterie i akumu­
latory należy przekazywać do gminnych 
bądź miejskich punktów zbiórki lub też 
wrzucać je do specjalnych  pojemników, 
udostępnionych w sklepach handlujących 
bateriami. Przed utylizacją należy zakleić 
taśmą styki baterii/akumulatorów litowych. 

Uwaga! To urządzenie zawiera akumulator, 
który ze względów bezpieczeństwa jest wbu­
dowany na stałe i nie może być wyjęty bez 
zniszczenia obudowy produktu. Nieprawidło­
wy demontaż akumulatora może stwarzać 
zagrożenie dla bezpieczeństwa użytkownika. 
Z tego powodu należy przekazać zużyty pro­
dukt w stanie nieotwartym do punktu zbiórki, 
który zadba o właściwą utylizację produktu 
oraz zawartego w nim akumulatora. 

 www.tchibo.pl/instrukcje

trzonek


